
Mandátní smlouva 

uzavřená mezi těmito smluvními stranami

Tourist centrum, s.r.o.
Švédská 10
779 00 Olomouc
IČO: 47972840, DIČ: CZ47972840
zastoupená Ing. Pavlem Odstrčilem, jednatelem společnosti
osoba určena pro styk s mandatářem: Ing. Pavel Odstrčil, jednatel společnosti
(dále jen mandant)

a

Městské kulturní středisko, p.o.
Nám. Dr. E. Beneše 62
769 01 Holešov
IČO: 00486639, DIČ: CZ00486639
zastoupené Mgr. Pavlem Chmelíkem, ředitelem
osoba určena pro styk s mandantem: Mgr. Pavel Chmelík, ředitel Městského 
kulturního střediska
(dále jen mandatář)

uzavřeli tuto mandátní smlouvu podle § 566 a násl. Zák. č. 513/1991 Sb., 
obchodního zákoníku v platném znění.

I.

1. Předmětem této smlouvy je zajišťování směnárenské činnosti.
Směnárenskou činností se rozumí nákup a prodej měn uvedených v kursovním 
lístku Tourist centrum, s.r.o.

2. Mandatář bude směnárenskou činnost provádět jménem mandanta a na jeho 
účet, ve svých prostorách v Městském informačním centru. Plná moc se uděluje 
podepsáním mandátní smlouvy.



II.

1. Vzájemná práva a povinnosti se stanovují takto:
a) Mandatář se zavazuje na své náklady zajistit proškolení svých zaměstnanců, 
kteří budou vykonávat směnárenskou činnost, u ČNB nejpozději však do 
skončení zkušební doby jednotlivých zaměstnanců
b) Mandant se zavazuje proškolit zaměstnance mandatáře dle platného systému 
vnitřních zásad a vnitřních předpisů mandanta. O proškolení pracovníků 
vyhotoví protokol o proškolení.
c) Mandatář se zavazuje pověřovat směnárenskou činností výlučně pracovníky 
proškolené mandantem.
d) Za organizaci směnárenské činnosti ze strany mandatáře a zprostředkování 
styku s mandantem je odpovědný ředitel městského kulturního střediska Mgr. 
Pavel Chmelík.
e) Mandant poskytne mandatáři dotaci pokladny ve valutách i korunách dle 
stanoveného denního limitu.

2. Mandant s mandatářem se dohodli na podmínkách pro směnárenskou činnost 
následovně.
a) označení objektu a pracoviště směnárna v českém, německém a anglickém 
jazyce zajistí mandatář
b) stanovení úředních hodin v rozsahu potřeby pro uspokojení služeb klientů 
zajistí mandatář
c) vyvěšování a změny platného kursovního lístku Tourist centrum, s.r.o., zajistí 
podle podkladu mandanta mandatář
d) mandant zajišťuje na vlastní náklady kartotéku platidel, razítko s textem 
Tourist centrum s.r.o., číslo směnárenského místa, veškeré tiskopisy potřebné 
pro nákup a prodej valut, samostatný kompletní počítač se softwarem pro nákup 
a prodej valut
e) mandant vybaví směnárenské pracoviště přístroji na ověřování pravosti 
bankovek
f) mandatář vybaví prostory Městského informačního centra na své náklady 
trezorem a bezpečnostním signalizačním zařízením
g) mandant zajistí na svůj náklad v prostorách směnárny kurzovní lístek



h) vybavení provozovny ze strany mandanta bude provedeno předávacím 
protokolem
i) poplatek za nákup i prodej valut klientům byl stanoven 0 %.
3. Převzaté hotovosti v Kč a cizí měně zůstávají i po písemném předání na 
Městské kulturní středisko majetkem firmy TOURIST CENTRUM, s.r.o.
4. Mandatář (MKS Holešov) zajistí řádné uložení a zabezpečení hotovosti dle 
požadavku pojišťovny Kooperativa,

5. Mandatář zajistí, aby s hotovostí manipuloval v průběhu pracovní směny jen 
jeden pověřený pokladník.
6. Mandatář zajistí nekompromisně, že dveře do směnárny budou stále 
uzamčeny a

7. Mandatář zajistí doplnění povinnosti mlčenlivosti do pracovních smluv 
zaměstnanců MKS a zároveň zajistí proškolení zaměstnanců MKS o povinnosti 
zachovávat mlčenlivost především o obratu a stavu hotovosti v pokladně 
směnárny o způsobu doplňování a převozu hotovosti.
8. Dle dohody, roční pojištění pojišťovny Kooperativa ve výši 10.400,- Kč 
uhradí firma Tourist centrum, s.r.o. a bude toto pojištění přefakturovávat MKS 
Holešov.
Tato částka pojištění bude uhrazena i v případě, že pojišťovna Kooperativa zvýší 
nebo sníží sazbu pojistného.
9. Mandatář zajistí, aby celková maximální denní výše peněžní zásoby ve 
směnárně čin 3izí měny se přepočtou kurzem ČNB střed.
Přebytečná hotovost musí být na žádost mandatáře mandantem odvedena.
10. Mandatář se zavazuje uzavřít smlouvu o připojení směnárny na pult centrální 
ochrany městské policie nejpozději ke dni účinnosti této mandátní smlouvy.

III.

1. Výše denního limitu cizích měn v korunové hodně (kurzem valuta střed) a 
denního limitu národní měny a jeho případné změny budou stanoveny průběžně 
mandantem.
2. Při odvodu nebo dotaci valut a českých korun se vytisknou doklady pro 
převoz zboží ve dvojím vyhotovení a odvod nebo dotace budou písemně 
stvrzeny oběma stranami.



3. Vedoucí Městského informačního centra kontroluje zaměstnance směnárny 
při provádění valutových a korunových uzávěrek vyjetých z počítače souběžně 
s provedenými výčetkami obou pokladen a předání mezi jednotlivými směnami.

IV.

1. Mandant si vyhrazuje právo namátkové kontroly v rozsahu této smlouvy. 
Mandatář se zavazuje tuto kontrolu v požadovaném rozsahu a čase mandantovi 
umožnit. Mandant a mandatář se dohodli, že mandant bude provádět kontrolu-’ 
vždy za účasti ředitele Městského kulturního střediska Mgr. Pavla Chmelíka.
2. O všech prováděných kontrolách mandanta se pořizuje zápis. Zjištěné 
nedostatky se odstraňují vzájemnou dohodou zúčastněných stran.
3. Mandatář se zavazuje, že bude řádně pečovat o věci a hodnoty, které mu 
mandant svěřil, a o věci a hodnoty, které pro mandanta získal.
4. Odpovědnost za kvalitní provádění sjednaných služeb a vzniklou škodu se řídí 
obecně závaznými právními předpisy.
5. Odpovědnost pokladníků za valutovou a korunovou pokladnu, stejně tak míra 
odpovědnosti za padělané bankovky, bude řešena dodatkem pracovní smlouvy 
mezi mandatářem a jeho zaměstnanci.

V.

1. Mandant a mandatář se dohodli, že odměna za směnárenskou činnost bude 
hrazena v české měně, a bude činit 0,75 % z hodnoty nakoupených valut podle 
platného kurzovního lístku v den nákupu valut (kurzem valuta nákup) a 0,5 % 
prodaných valut (kurzem valuta prodej) podle platného kurzovního lístku v den 
prodeje.
2. Odměny za směnárenskou činnost bude poskytovat mandant mandatáři do 10 
pracovních dnů po vystavení daňového dokladu mandatářem za příslušné období 
(měsíce). Mandant bude mandatáři do 5 pracovních dnů po skončení příslušného 
měsíce předávat podklady k vystavení daňového dokladu. V případě poskytnutí 
výhodnějšího kurzu, který se bude lišit od stanoveného denního prodejního 
popřípadě nákupního kurzu, nebude tato částka započítána do celkové měsíční 
hodnoty nakoupených popřípadě prodaných valut a provize z těchto částek bude 
řešena dohodou.



3. V případě prodlení s poskytnutím odměny mandatáři se sjednává úrok 
z prodlení ve výši 0,5 % za každý den prodlení z dlužné částky.
4. Mandatář se zavazuje každý měsíc na své náklady provádět propagaci 
směnárny a k poslednímu dni v měsíci předkládat rozsah propagace. Propagace 
bude prováděna publikací na internetovém portálu Městského kulturního 
střediska, v měsíčních informačních letácích Městského kulturního střediska, 
propagací ve výloze Městského informačního centra, publikací poutače v 
regionálním čtrnáctideníku Holešovsko, propagačními letáky a vizitkami a 
celoročně umístěným billboardem ve městě Holešově.

VI.

1. Tato smlouva se sjednává na dobu neurčitou, s výpovědní lhůtou tři měsíce.
2. Mandant i mandatář mohou tuto smlouvu vypovědět bez udání důvodu. 
Výpověď nabývá účinnosti prvního dne kalendářního měsíce následujícího po 
měsíci, v němž byla výpověď doručena mandatáři nebo mandantovi, pokud se 
smluvní strany nedohodnou jinak.
3. Po skončení závazkového vztahu, a to nejpozději do tří pracovních dnů, je 
mandatář povinen zajistit vyúčtování směnárenské činnosti a předat mandantovi 
veškeré hodnoty, které byly mandatáři svěřeny a hodnoty, knimž má právo 
vlastnické, resp. uživatelské, náleží mandantovi, a které od mandanta mandatář 
převzal pro zajištění předmětu této smlouvy.
4. V případě hrozícího zániku organizace z jakéhokoliv právního důvodu, 
zavazuje se mandatář před zahájením likvidace přednostně uspokojit pohledávky 
mandanta.
Rovněž tak i v případě, kdy dojde k hrozícímu zániku společnosti mandanta, se 
postupuje obdobným způsobem.
5. Smluvní strany se dohodli, že vyhodnocení této mandátní smlouvy bude 
provedeno k 1. 2. 2011 a poté každého půl roku.

VIL

1. Tato smlouva byla vyhotovena ve čtyřech výtiscích, z nichž každá ze 
smluvních stran obdrží po dvou vyhotoveních.
2. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dne 10.11.2010.



V Olomouci dne 9. 11. 2010 V Holešově dne 9. 11. 2010

Za Tourist centrum, s.r.o.

Ing. I

TOI

Za Městské kulturní středisko

MĚSTSKÉ KULTURNÍ STŘEDISKO 
příspěvková organizace 

Náměstí Dr. E. Beneše 62
769 01 HOLEŠOV ®

IČO: 00486639 DIČ: CZ00486639


